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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
wir freuen uns, dass Sie sich für HOMESHADOWS entschie-
den haben. 
Lesen Sie vor der ersten Benutzung des Gerätes diese 
Gebrauchsanleitung sorgfältig durch und bewahren Sie sie 
für spätere Fragen und weitere Nutzer auf. Sie ist Bestand-
teil des Gerätes.
Hersteller und Importeur übernehmen keine Haftung, wenn 
die Angaben in dieser Gebrauchsanleitung nicht beachtet 
werden. 
Sollten Sie Fragen zum Gerät sowie zu Ersatz- / Zubehör-
teilen haben, kontaktieren Sie den Kundenservice über un-
sere Website: www.dspro.de/kundenservice

Weitere Informationen finden Sie auf: 
www.homeshadows.com
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Erklärung der Symbole und Signalwörter
Gefahrenzeichen: Diese Symbole zeigen 
Verletzungsgefahren an. Die dazugehörenden 
Sicherheitshinweise aufmerksam durchlesen 
und befolgen.

Gebrauchsanleitung vor Benutzung lesen!

Schutzklasse II

Schutzklasse III

Polarität des Steckers

Symbol für Gleichstrom

Ergänzende Informationen

WARNUNG warnt vor möglichen schweren Verletzungen 
und Lebensgefahr

HINWEIS warnt vor Sachschäden
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Bestimmungsgemäßer Gebrauch
•	 HOMESHADOWS ist eine Sicherheitsvorrichtung, die 

Personenanwesenheit durch Schattenbewegungen an 
Wänden, Vorhängen oder Rollos simuliert.

•	 Das Gerät ist für die Generierung von Schatten an Vor-
hängen, Rollos oder Wänden vorgesehen und ist nicht als 
Raumbeleuchtung gedacht.

•	 Das Gerät ist für den privaten Gebrauch, nicht für eine ge-
werbliche Nutzung konzipiert.

•	 Das Gerät nur wie in der Gebrauchsanleitung beschrieben 
nutzen. Jede weitere Verwendung gilt als bestimmungs-
widrig.

•	 Von der Gewährleistung ausgeschlossen sind alle Män-
gel, die durch unsachgemäße Behandlung, Beschädigung 
oder Reparaturversuche entstehen. Dies gilt auch für den 
normalen Verschleiß.

Sicherheitshinweise
Alle Sicherheitshinweise, Anweisungen und technischen 
Daten lesen, um Gefährdungen zu vermeiden. 

WARNUNG – Stromschlaggefahr

■■ Nur in geschlossenen Räumen verwenden und lagern. 
■■ Nicht in Räumen mit hoher Luftfeuchtigkeit verwenden. 
■■ Das Gerät und die Anschlussleitung niemals in Wasser 

oder andere Flüssigkeiten eintauchen und sicherstellen, 
dass diese nicht ins Wasser fallen oder nass werden 
können.
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■■ Sollte das Gerät ins Wasser fallen, sofort die Stromzufuhr 
unterbrechen. Nicht versuchen, das Gerät aus dem Wasser 
zu ziehen, während es an das Stromnetz angeschlossen 
ist!

■■ Das Gerät und die Anschlussleitung niemals mit feuch-
ten Händen berühren, wenn diese Komponenten an das 
Stromnetz angeschlossen sind.

■■ Das Gerät ist vor dem Reinigen stets vom Netz zu trennen.

WARNUNG – Brand- und Explosionsgefahr

■■ Das Gerät nicht in Räumen benutzen, in denen sich leicht-
entzündliche oder explosive Substanzen befinden. Das 
Gerät nie in der Nähe einer Gasquelle betreiben.

■■ Das Gerät von brennbaren Materialien fernhalten.
■■ Das Gerät während des Betriebs nicht abdecken, und 

ausreichende Luftzirkulation sicherstellen.
■■ Das Gerät ausschließlich auf Oberflächen stellen, welche 

die unteren Lüftungsschlitze nicht abdecken.

WARNUNG – Verletzungsgefahr!

ACHTUNG!
Die LEDs sind sehr hell.
Nicht direkt in den Lichtstrahl schauen. 
Auch keine optischen Hilfsmittel benutzen, 
um in den Lichtstrahl zu sehen.

LED Klassifikation nach IEC 62471:
Freie Gruppe 0 (Kein Risiko) Ja
Risiko Gruppe 1 (Geringes Risiko) Nein
Risiko Gruppe 2 (Mittleres Risiko) Nein
Risiko Gruppe 3 (Hohes Risiko) Nein
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■■ Dieses Gerät kann von Personen mit reduzierten phy-
sischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und / oder Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Ge-
brauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstanden haben. Kinder dürfen 
nicht mit dem Gerät spielen.

■■ Das Gerät und die Anschlussleitung von kleinen Kindern 
und Tieren fernhalten.

■■ Kinder und Tiere von Plastikbeuteln und -folien fernhalten. 
Es besteht Erstickungsgefahr.

■■ Darauf achten, dass die Anschlussleitung keine Stolper-
gefahr darstellt.

■■ Bei Schäden / Störungen das Gerät sofort aus
schalten / vom Stromnetz trennen. 

■■ Das Gerät nicht in Betrieb nehmen, wenn sichtbare Schä-
den am Gerät oder der Anschlussleitung vorhanden sind 
oder Flüssigkeit in das Gerät eingedrungen ist. 

■■ Keine Veränderungen am Gerät vornehmen. Die LEDs las-
sen sich nicht ersetzen. Das Gerät darf nur durch den Her-
steller, Kundenservice oder eine ähnlich qualifizierte Per-
son (z. B. Fachwerkstatt) auseinandergenommen und / oder 
repariert werden, um Gefährdungen zu vermeiden.

HINWEIS – Risiko von Material- und Sachschäden
■■ Das Gerät nur innerhalb der normalen Umgebungstempe-

raturen zwischen -20 °C und +40 °C benutzen und lagern.
■■ Ausschließlich den mitgelieferten Netzadapter (SL151000) 

verwenden und diesen nur an eine vorschriftsmäßig in-
stallierte Steckdose, die mit seinen technischen Daten 
übereinstimmt, anschließen. Die Steckdose muss gut zu-
gänglich sein, damit die Netzverbindung schnell getrennt 
werden kann. 
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■■ Das Gerät immer auf eine stabile Unterlage stellen, damit es 
nicht herunterfallen kann. Das Gerät vor Stößen schützen.

■■ Keine schweren Gegenstände auf das Gerät oder seine 
Anschlussleitung stellen.

■■ Wenn das Gerät von kalten in warme Bereiche gebracht 
wird, kann es auch im Gerät zu Kondenswasserbildung 
kommen. Warten, bis das Gerät Raumtemperatur hat, be-
vor es eingeschaltet wird.

■■ Die Gerätefüße könnten durch chemische Reaktionen 
eventuell Spuren an Möbeln und anderen Gegenständen 
hinterlassen. Daher gegebenenfalls eine Unterlage ver-
wenden. 

■■ Die Anschlussleitung so verlegen, dass sie nicht ge-
quetscht oder geknickt wird und nicht mit heißen Flächen 
in Berührung kommt.

■■ Vor einem Gewitter den Netzadapter aus der Steckdose 
ziehen. 

■■ Beim Herausziehen aus der Steckdose immer am Netz
adapter und nie am Netzkabel ziehen. 

■■ Nur Original-Zubehörteile des Herstellers verwenden, um 
die Funktionsweise des Gerätes nicht zu beeinträchtigen 
und eventuelle Schäden zu verhindern. 

■■ Keine ätzenden oder scheuernden Reinigungsmittel ver-
wenden, um die Oberfläche nicht zu beschädigen. Das Ge-
rät bei Bedarf mit einem angefeuchteten Tuch abwischen. 
Anschließend abtrocknen.
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Lieferumfang
1 x HOMESHADOWS-Anwesenheitssimulator
1 x Netzadapter
1 x Gebrauchsanleitung
Die Lieferung auf Vollständigkeit und Transportschäden über-
prüfen. Bei Schäden das Gerät nicht verwenden, sondern den 
Kundenservice kontaktieren.

Geräteübersicht

2
1

5 3

4

1	 LEDs
2	 blaue Status-LEDs 

leuchten, wenn das 
Gerät in Bereitschaft 
(Auto-Modus) ist

3	 Buchse zum 
Anschließen des 
Netzadapters

4	 Lichtsensor
5	 Schalter:  

II automatisches 
Einschalten bei 
Dunkelheit; 
I dauerhaft einge-
schaltet; 
0 aus
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Aufstellen
A B

Am besten ist es, HOME­
SHADOWS auf lichtdurchlässige, 
aber undurchsichtige Vorhän-
ge oder Rollos zu richten. 

Hat man keine Vorhänge 
oder Rollos, HOMESHADOWS 
auf Wände richten.

Weitere nützliche Tipps und Beispiele zum Aufstellen sind 
unter www.homeshadows.com zu finden.

Beim Aufstellen auf Folgendes achten:
•	 Das Gerät auf eine Kommode, Regalbrett, Tisch oder eine 

andere erhöhte, ebene Fläche stellen, sodass Licht und 
Schatten, welche von dem Gerät erzeugt werden, drau-
ßen gut sichtbar sind.

•	 Zwischen dem Gerät und den beleuchteten Flächen soll-
ten sich keine störenden Gegenstände befinden.

•	 Das Gerät soll von draußen nicht zu sehen sein.
•	 Im Auto-Modus darf der Lichtsensor  (4) nicht abgedeckt 

werden.
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•	 Im Auto-Modus zwischen den umgebenden Gegenstän-
den und Wänden und dem Gerät mindestens 10 cm Platz 
lassen. 

•	 Der Aufstellort sollte sich in der Nähe einer Steckdose be-
finden. Ansonsten ein Verlängerungskabel benutzen.

Ein- und Ausschalten
1.	 Den Netzadapter zuerst am Gerät und dann an der Steck-

dose anschließen.
2.	 Den Schalter (5) auf die gewünschte Position kippen:

Position I: HOMESHADOWS wird gleich eingeschaltet und 
bleibt so lange an, bis der Schalter auf Position 0 gekippt 
wird; 
Position II: Der Auto-Modus wird aktiviert. Der Lichtsen-
sor (4) erkennt, ob es hell oder dunkel ist. Bei Dunkelheit 
wird HOMESHADOWS automatisch eingeschaltet und bei 
Helligkeit bzw. nach 5 bis 7 Stunden ausgeschaltet. Die 
blauen Status-LEDs (2) zeigen an, dass sich das Gerät im 
Auto-Modus befindet.
Position 0: HOMESHADOWS wird ausgeschaltet und der 
Auto-Modus deaktiviert.

Mit Hilfe einer externen Zeitschaltuhr lassen sich be-
stimmte Ein- und Ausschaltzeiten festlegen. In diesem 
Fall das Gerät auf Position I einschalten.
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Fehlerbehebung
Sollte das Gerät nicht ordnungsgemäß funktionieren, zu-
nächst überprüfen, ob ein Problem selbst behoben werden 
kann. Lässt sich mit den genannten Schritten das Problem 
nicht lösen, den Kundenservice kontaktieren.

Nicht versuchen, ein elektrisches Gerät eigenstän-
dig zu reparieren!

Problem Mögliche Ursache Behebung

Keine Funktion.

Der Netzadapter ist 
nicht richtig ange-
schlossen. 

Die Verbindung 
korrigieren.

Die Steckdose ist 
defekt. 

Eine andere Steck-
dose ausprobieren. 

Es ist keine Netz-
spannung vorhan-
den.

Die Sicherung des 
elektrischen Vertei-
lers (Sicherungs-
kasten) überprüfen.

Eine externe 
Zeitschaltuhr hat 
das Gerät stromlos 
geschaltet.

Die Zeitschaltuhr 
abkoppeln.

04440_DE-EN-FR-NL_A6_V2.indb   12 01.10.2019   11:22:20



13	 DE

Problem Mögliche Ursache Behebung
Das Gerät ist über-
hitzt.

Überprüfen, ob die 
Lüftungsschlitze 
verschmutzt oder 
verdeckt sind. Nach 
Abkühlung ist das 
Gerät wieder be-
triebsbereit.
Für genügend Frei-
raum um das Gerät 
herum sorgen.

Das Gerät 
schaltet im 
Auto-Modus 
weder ein noch 
aus, obwohl die  
blauen Status-
LEDs (2) 
leuchten.

Der Lichtsensor (4) 
kann keine 
Tag / Nacht-Zyklen 
erkennen, weil er 
verdeckt ist.

Einen Abstand vom 
Gerät zu umgeben-
den Gegenständen 
und Wänden von 
mindestens 10 cm 
einhalten.

Der Lichtsensor ist 
evtl. defekt.

Den Schalter (5) auf 
0 kippen, das Gerät 
in einen dunklen 
Raum bringen 
oder vollständig 
abdecken und den 
Schalter auf II kip-
pen. Wenn sich das 
Gerät einschaltet, 
dann funktioniert 
der Lichtsensor. 
Ansonsten den 
Kundenservice 
kontaktieren.
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Problem Mögliche Ursache Behebung

Die blauen Sta-
tus-LEDs (2) 
blinken.

Blinkintervall 
10/90%: Das Gerät 
ist überhitzt.

Überprüfen, ob die 
Lüftungsschlitze 
verschmutzt oder 
verdeckt sind. Nach 
Abkühlung ist das 
Gerät wieder be-
triebsbereit.

Blinkintervall 
50/50%: Das Gerät 
ist seit der letzten 
Betätigung des 
Schalters (5) zu heiß 
geworden oder ver-
sucht durch Reduk-
tion der Helligkeit 
einer Überhitzung 
entgegenzuwirken.

Überprüfen, ob die 
Lüftungsschlitze 
verschmutzt oder 
verdeckt sind. 
Durch Betätigung 
des Schalters (5) 
wird dieser Zustand 
zurückgesetzt, 
wenn keine Überhit-
zung mehr vorliegt.
Für genügend Frei-
raum um das Gerät 
herum sorgen.

Weitere Hilfe ist unter www.homeshadows.com zu finden.
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Technische Daten
Artikelnummer: 04440
Gerät
Modellnummer: HFRPO0308
Spannungsversorgung: 15 V   
Leistung: max. 12 W 
Haupt-LEDs: 60 weiße Hochleistungs-LEDs
Status-LEDs: 10 stromsparende blaue LEDs
Abstrahlwinkel: ca. 110° horizontal und vertikal
Lichtstrom: ca. 1000 lm
Farbtemperatur: ca. 2700 K (warm weiß)
Betriebsbedingungen: Nur für den Innenbereich
Betriebsmodus: Konzipiert für Dauerbetrieb
Umgebungstemperatur: -20°C (-4 F) bis +40°C (104 F)
Abstand zu Vorhängen, 
Raffstores etc:

≤ 4m (157 Inch). Empfohlen für opti-
male Ausleuchtung

Schutzklasse: III

Netzadapter
Modellnummer: SL151000
Eingang: 100 – 240 V ~ 50 / 60 Hz
Ausgang: 15 W; 15 V DC; 1 A
Schutzklasse: II
ID Gebrauchsanleitung: Z 04440 M DS V2 1019
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Entsorgung
Das Verpackungsmaterial umweltgerecht entsorgen 
und der Wertstoffsammlung zuführen.

Dieses Gerät unterliegt der europäischen Richtlinie 
2012/19/EU für Elektro- und Elektronik-Altgeräte 
(WEEE). Dieses Gerät nicht als normalen Hausmüll, 
sondern umweltgerecht über einen behördlich zugel-
assenen Entsorgungsbetrieb entsorgen. 

Kundenservice / Importeur:
DS Produkte GmbH
Am Heisterbusch 1, 19258 Gallin, Deutschland
Tel.: +49 38851 314650
(Anruf in das deutsche Festnetz zum Tarif Ihres Anbieters.)

Alle Rechte vorbehalten.
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Dear Customer,
Thank you for choosing HOMESHADOWS. 
Please read these operating instructions carefully before 
using the device for the first time and store it for future ref-
erence. It is part of the device.
The manufacturer and importer assume no liability if the 
information in these operating instructions is not observed. 
If you have questions about the device or spare parts / 
accessories, please contact customer service through our 
website: www.dspro.de/kundenservice

More information can be found at: 
www.homeshadows.com

04440_DE-EN-FR-NL_A6_V2.indb   17 01.10.2019   11:22:20



EN	 18

Explanation of symbols and signal words

Danger symbol: These symbols indicate dan-
ger of physical injury. Please read and follow 
the safety instructions carefully.

Read operating instructions before using!

Protection class II

Protection class III

Plug polarity

Symbol for direct current

Additional information

WARNING warns of possible serious injuries and danger 
to life

NOTICE warns of material damage
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Intended use
•	 HOMESHADOWS is a home security system that projects 

shadows onto walls, curtains and blinds to simulate the 
presence of an occupant.

•	 The device is intended for generating shadows on cur-
tains, blinds and walls, not as room lighting.

•	 The device is intended for private, non-commercial use.
•	 Use the device only as described in the operating instruc-

tions. Any other use is regarded as improper use.
•	 The guarantee does not cover any defects caused by im-

proper use, damage, or attempted repairs. This also ap-
plies to normal wear and tear.

Safety instructions
Please read all safety instructions, technical data and 
other important information to avoid hazards. 

WARNING – shock hazard

■■ Only use and store in closed areas. 
■■ Do not use in areas with high humidity. 
■■ Never immerse the device and its connection in water or 

other liquids, and ensure that they do not fall into the water 
or become wet.

■■ Should the device fall into the water, immediately 
disconnect the power supply. Do not try to pull the device 
out of the water while it is connected to the mains!

■■ Never touch the device or connection with wet hands if 
these components are connected to the mains.

■■ The device should always be unplugged before cleaning.
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WARNING – fire and explosion hazard

■■ Do not use the device in rooms containing easily flamma-
ble or explosive substances. Never operate the device 
near gas sources.

■■ Keep the device away from flammable materials.
■■ Do not cover the device during operation, and ensure that 

there is sufficient air circulation.
■■ Only place the device on surfaces that do not cover the 

lower air vents.

WARNING – risk of injury!

WARNING!
The LEDs are very bright.
Do not look directly into them or use optical 
aids to see them.

LED classification according to IEC 62471:
Free group 0 (no risk) Yes
Risk group 1 (low risk) No
Risk group 2 (moderate risk) No
Risk group 3 (high risk) No

■■ This device may be used by persons with reduced physi-
cal, sensory or mental abilities or lack of experience and /
or knowledge if they have been supervised or instructed 
in the safe use of the device and have understood the re-
sulting hazards. Children are not allowed to play with the 
device.

■■ Keep the device and connection away from children and 
animals.
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■■ Keep plastic bags and foils away from children and ani-
mals. There is a danger of suffocation.

■■ Make sure that the connection is not a tripping hazard.
■■ Turn off and unplug the device immediately in case of 

damage or malfunction. 
■■ Do not operate the device if there are visible damages 

to the connection or the device itself, or if the device has 
been exposed to liquid. 

■■ Do not make any changes to the device. The LEDs cannot 
be replaced. To avoid hazards, the device may only be 
taken apart and/or repaired by the manufacturer, customer 
service or a person with similar qualifications (at a work-
shop, for example).

NOTICE – risk of material and property damage
■■ Only use and store the device in normal ambient tempera-

tures, between -20 °C and +40 °C.
■■ Only use the power adapter included (SL151000) and make 

sure the power outlet it is plugged into has been properly 
installed and is compatible with the power adapter’s tech-
nical data. The socket must be easily accessible, so that 
the network connection can be quickly disconnected. 

■■ Always place the device on a stable surface so that it cannot 
fall down. Protect the device against shock.

■■ Do not place any heavy objects on the device or its 
connection cable.

■■ Transferring the device from colder to warmer areas can 
lead to condensation. Wait until the device has reached 
room temperature before turning it on.

■■ Place a pad beneath the device as the device’s feet may 
cause blemishes on furniture or other objects due to 
chemical reactions. 
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■■ Lay the connection in such a way that it is not crushed or 
bent and does not come into contact with hot surfaces.

■■ Unplug the power adapter from the outlet before a storm. 
■■ When pulling out of the socket, always pull on the adapter 

and never on the power cord. 
■■ Only use original accessories from the manufacturer so as 

not to impair the functioning of the device and to prevent 
possible damage. 

■■ To protect the surface, do not use corrosive or abrasive 
cleaners. Wipe the device with a damp cloth as required, 
then dry.

Included in delivery
1 x HOMESHADOWS presence simulator
1 x power adapter
1 x operating instructions
Check the delivery for completeness and transport damage.  
If device is damaged, do not use the device but contact cus-
tomer service immediately.
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Product Overview

2
1

5 3

4

1	 LEDs
2	 The blue status 

LEDs light up when 
the device is on 
standby (auto mode)

3	 Socket for connect-
ing power adapter

4	 Light sensor
5	 Switch:  

II automatic pow-
er-on when dark; 
I remain on; 
0 off

Set-up
A B

Ideally, HOMESHADOWS  
should be oriented towards 
translucent, but not see-
through curtains or blinds. 

If you do not have curtains or 
blinds, HOMESHADOWS should 
face a wall.

More helpful tips and positioning examples can be found at 
www.homeshadows.com
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Please note the following when setting up the device:
•	 Place the device on a chest of drawers, shelf, table or 

similarly elevated surface so that the light and shadows 
generated by the device are clearly visible outside.

•	 There should be no obstructive objects between the device 
and any illuminated surfaces.

•	 The device should not be visible from outside.
•	 The light sensor (4) should not be covered when the device 

is in auto mode.
•	 There should be a distance of at least 10 cm between the 

device and any surrounding objects and walls. 
•	 Position the device near a power outlet or use an exten-

sion cord.

Powering on and off
1.	 Connect the power adapter to the device before connect-

ing it to a power outlet.
2.	 Flip the switch (5) to the desired position.

Position I: HOMESHADOWS will be turned on and remain on 
until the switch is flipped to position 0. 
Position II: auto mode is activated. The light sensor  (4) 
detects whether it is light or dark. If it is dark, HOMESHADOWS 
will automatically turn on and turn off again when it is light, 
or around 5 to 7 hours later. The blue status LEDs  (2) 
indicate that the device is in auto mode.
Position 0: HOMESHADOWS is turned off and auto mode 
deactivated.

The device can be turned on and off at pre-determined 
times using an external timer. In this case, the device 
should be switched to position I.
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Troubleshooting
If the device does not function properly, first check whether 
the problem can be solved by yourself. If these steps do not 
solve the problem, contact customer service.

Do not try to repair an electrical device yourself!

Problem Possible cause Remedying

The device 
does not work.

The power adapter 
is not plugged in. 

Connect properly.

The socket is defec-
tive. 

Try another outlet. 

There is no mains 
voltage.

Check the fuses in 
your fuse box.

An external timer 
has cut off the power 
supply to the device.

Disconnect the 
timer.

The device is over-
heated.

Check whether the 
air vents are dirty or 
covered. The device 
will be ready for use 
once it has cooled 
down.
Make sure that 
there is enough 
space around the 
device.
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Problem Possible cause Remedying

The device is 
neither turn-
ing on nor off 
in auto mode 
even though 
the blue status 
LEDs (2) are 
on.

The light sensor (4) 
does not recognise 
day / night cycles 
because it is cov-
ered.

Make sure that 
there is at least 
10 cm between 
the device and any 
surrounding objects 
and walls.

The light sensor 
may be faulty.

Flip the switch (5) to 
the 0 position and 
place the device 
in a dark room or 
cover it completely 
and flip the switch 
to the II position. 
If the device turns 
on, then the light 
sensor works. If not, 
contact customer 
service.
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Problem Possible cause Remedying

The blue status 
LEDs (2) are 
blinking.

Blink interval of 
10/90%: the device 
is overheated.

Check whether the 
air vents are dirty or 
covered. The device 
will be ready for use 
once it has cooled 
down.

Blink interval of 
50/50%: The device 
has become too hot 
since the switch (5) 
was last used, or it 
is trying to reduce 
the brightness to 
cool itself down.

Check whether the 
air vents are dirty or 
covered. 
If the device is no 
longer overheated, 
it will return to this 
mode after the 
switch (5) has been 
activated.
Make sure that 
there is enough 
space around the 
device.

Visit www.homeshadows.com for more helpful information.
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Technical data
Article number: 04440
Device
Model number: HFRPO0308
Power supply: 15 V   
Power: max. 12 W 
Main LEDs: 60 high-performance white LEDs
Status LEDs: 10 blue power-saving LEDs

Beam angle:
approx. 110° horizontally and 
vertically

Luminous flux: approx. 1,000 lm
Colour temperature: approx. 2,700 K (warm white)
Operating conditions: intended for indoor use only
Operating mode: designed for continuous use
Ambient temperature: -20 °C (-4 °F) to +40 °C (104 °F)
Distance from curtains, 
blinds, etc.: ≤ 4 m (157 in.) for optimal lighting
Protection class: III

Adapter
Model number: SL151000
Input: 100 – 240 V ~ 50 / 60 Hz
Output: 15 W; 15 V DC, 1 A
Protection class: II
Operating instructions ID: Z 04440 M DS V2 1019
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Disposal
Dispose of packaging materials in an environmentally 
sound way and take recyclables to collection facilities.

This device is subject to European Directive 2012/19/
EU on Waste Electrical and Electronic Equipment 
(WEEE). Do not dispose of this device as normal 
household waste, but through an officially approved 
disposal business according to environmental regu-
lations. 

Customer service / importer:
DS Produkte GmbH
Am Heisterbusch 1, 19258 Gallin, Germany
Tel.: +49 38851 314650
(Calls to German landlines are subject to your provider’s charges.)

All rights reserved.
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Chère cliente, cher client,
Nous vous remercions d’avoir choisi HOMESHADOWS. 
Avant la première utilisation de l’appareil, prenez soin de 
lire attentivement le mode d’emploi et conservez-le pour 
vous y référer ultérieurement. Il fait partie intégrante du 
produit.
Le fabricant et l’importateur déclinent toute responsabilité 
en cas de non-respect du présent mode d’emploi. 
En cas de question concernant l’appareil ou les accessoires 
et pièces de rechange, veuillez contacter notre service 
après-vente via notre site web : 

www.dspro.de/kundenservice

Plus d’informations sur : 
www.homeshadows.com
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Signification des symboles et des termes 
d’avertissement

Symbole de danger : Ces symboles indiquent 
des risques de blessure. lire attentivement les 
consignes de sécurité correspondantes et s’y 
conformer.

Lire le mode d’emploi avant utilisation !

Classe de protection II

Classe de protection III

Polarité de la fiche

Symbole de circuit en courant continu

Informations complémentaires

AVERTISSEMENT avertit d’un éventuel risque de blessures 
graves ou de décès

AVIS avertit d’un risque de dégâts matériels
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Usage conforme
•	 HOMESHADOWS est un dispositif de sécurité conçu pour si-

muler la présence de personnes en projetant des ombres 
sur des murs, des rideaux ou des stores.

•	 L’appareil est conçu pour générer des ombres sur des ri-
deaux, stores ou murs, pas pour servir d’éclairage.

•	 L’appareil est destiné à un usage domestique privé et non 
à un usage professionnel.

•	 N’utiliser l’appareil que conformément au mode d’em-
ploi fourni. Tout autre usage est considéré comme non 
conforme.

•	 Ne sont pas couverts par la garantie tous les dommages 
résultant d’un usage inapproprié, de détériorations ou 
de tentatives de réparation. Cela s’applique également à 
l’usure normale.

Consignes de sécurité
Lire toutes les consignes de sécurité, les instructions et 
les caractéristiques techniques afin d’éviter tout danger. 

AVERTISSEMENT – Risque d’électrocution

■■ Utiliser et ranger uniquement dans des espaces fermés. 
■■ Ne pas utiliser dans des pièces très humides. 
■■ Ne jamais immerger l’appareil ou le conduit de branche-

ment dans l’eau ou dans tout autre liquide et veiller à ce 
que ces éléments ne risquent pas de tomber dans l’eau ou 
d’être mouillés.

■■ Si l’appareil tombe à l’eau, couper immédiatement l’ali-
mentation électrique. Ne pas essayer d’extraire l’appareil 
de l’eau tant qu’il est raccordé au réseau électrique !
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■■ Ne jamais manipuler l’appareil et le conduit de branche-
ment avec des mains humides tant que ces éléments sont 
raccordés au réseau.

■■ Débrancher systématiquement l’appareil avant de le net-
toyer.

AVERTISSEMENT – Risque d’incendie et 
d’explosion

■■ Ne pas utiliser l’appareil dans des locaux contenant des 
substances hautement inflammables ou explosives. Ne 
jamais utiliser l’appareil à proximité d’une source de gaz.

■■ Maintenir l’appareil éloigné des matières inflammables.
■■ Ne pas recouvrir l’appareil lors de son utilisation et garantir 

une circulation suffisante de l’air.
■■ Ne placer l’appareil que sur des surfaces qui n’obstruent 

pas la fente d’aération inférieure.

AVERTISSEMENT – Risque de blessure !

ATTENTION !
Les LED produisent une lumière très vive.
Ne pas regarder directement dans le 
faisceau lumineux. Ne pas utiliser d’acces-
soires optiques pour regarder dans le 
faisceau lumineux.

Classification des LED selon la norme CEI 62471 :
Groupe 0 (sans risque) Oui
Groupe de risque 1 (risque faible) Non
Groupe de risque 2 (risque modéré) Non
Groupe de risque 3 (risque élevé) Non
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■■ Cet appareil peut être utilisé par des personnes dont 
les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont 
réduites ou manquant d’expérience et / ou de connais-
sances lorsqu’elles sont sous surveillance ou qu’elles ont 
été instruites quant à l’utilisation sécurisée de l’appareil et 
qu’elles ont compris les risques en découlant. Les enfants 
ne doivent pas jouer avec l’appareil.

■■ Tenir les enfants et les animaux à l’écart de l’appareil et du 
conduit de branchement.

■■ Tenir les enfants et les animaux éloignés des sacs plas-
tiques et des films plastiques. Risque d’étouffement.

■■ Veiller à ce que le conduit de branchement ne génère pas 
de risque de chute.

■■ En cas de dommage ou de panne, éteindre ou débrancher 
immédiatement l’appareil. 

■■ Ne pas utiliser l’appareil si l’appareil ou l’adaptateur sec-
teur présentent des dommages visibles, ou si des liquides 
se sont infiltrés dans l’appareil. 

■■ Ne procéder à aucune modification sur l’appareil. Les LED 
ne sont pas remplaçables. Afin d’éviter tout danger, l’appa-
reil ne doit être démonté et/ou réparé que par le fabricant, 
le service après-vente ou toute autre personne qualifiée 
(par exemple un atelier spécialisé).

AVIS – Risque de dégâts matériels
■■ N’utiliser et ne stocker l’appareil qu’à des températures 

ambiantes normales comprises entre -20 °C et 40 °C.
■■ N’utiliser que l’adaptateur secteur fourni (SL151000) et ne 

le brancher qu’à une prise murale correctement installée, 
conforme à ses caractéristiques techniques. Cette prise 
doit être facilement accessible pour pouvoir rapidement 
couper l’alimentation électrique. 
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■■ Placer l’appareil sur un support stable afin qu’il ne tombe 
pas. Protéger l’appareil des chocs.

■■ Ne jamais poser d’objets lourds sur l’appareil ou sur son 
conduit de branchement.

■■ Si l’appareil est transféré d’un endroit froid à un endroit 
chaud, de la buée peut se former à l’intérieur de l’appareil. 
Attendre que l’appareil ait atteint la température ambiante 
avant de l’allumer.

■■ Les pieds de l’appareil peuvent éventuellement laisser des 
traces sur des meubles ou d’autres objets en raison de 
réactions chimiques. Le cas échéant, prévoir l’utilisation 
d’un support de protection. 

■■ Il convient de disposer le câble de raccordement sans 
l’écraser ni le plier et en évitant qu’il ne soit en contact 
avec des surfaces chaudes.

■■ Avant un orage, débrancher l’adaptateur secteur de la 
prise. 

■■ Pour débrancher, tirer toujours sur l’adaptateur secteur, 
jamais sur le câble d’alimentation. 

■■ Utiliser uniquement les accessoires d’origine du fabricant, 
afin de ne pas nuire au bon fonctionnement de l’appareil et 
d’éviter d’éventuels dommages. 

■■ Ne pas utiliser de détergents abrasifs ou corrosifs afin 
de ne pas abîmer la surface de l’appareil. Si nécessaire, 
essuyer l’appareil avec un chiffon humide. Puis le sécher.
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Contenu de la livraison
1 simulateur de présence HOMESHADOWS
1 adaptateur secteur
1 mode d’emploi
Vérifier que le contenu de la livraison soit complet et en bon 
état. En cas de dommage, ne pas utiliser l’appareil, mais 
contacter le service après-vente.

Vue d’ensemble de l’appareil

2
1

5 3

4

1	 LED
2	 Voyants LED bleus 

allumés lorsque 
l’appareil est prêt à 
fonctionner (mode 
Auto)

3	 Prise pour brancher 
l’adaptateur secteur

4	 Capteur de lumière
5	 Interrupteur :  

II allumage automa-
tique en cas d’obs-
curité ; 
I allumé en continu ; 
0 éteint
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Installation
A B

Orienter de préférence HOME­
SHADOWS en direction de 
rideaux ou de stores opaques 
mais non occultants. 

En l’absence de rideaux ou 
de stores, orienter HOME­
SHADOWS en direction de 
murs.

Plus de conseils pratiques et d’exemples de positionnement 
sur www.homeshadows.com

Points à respecter au moment de l’installation :
•	 Placer l’appareil sur une commode, une étagère, une table 

ou toute autre surface surélevée afin que la lumière et les 
ombres projetées par l’appareil soient bien visibles de 
l’extérieur.

•	 Veiller à ce qu’aucun objet ne fasse obstacle entre l’appa-
reil et la surface éclairée.

•	 L’appareil ne doit pas être visible de l’extérieur.
•	 En mode Auto, le capteur de lumière (4) ne doit pas être 

recouvert.
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•	 En mode Auto, prévoir un écart d’au moins 10 cm entre les 
objets environnants / les murs et l’appareil. 

•	 Une prise de courant doit être disponible à proximité de 
l’emplacement de l’appareil. Dans le cas contraire, prévoir 
une rallonge.

Marche et arrêt
1.	 Raccorder l’adaptateur secteur d’abord à l’appareil puis à 

la prise de courant.
2.	 Mettre l’interrupteur (5) sur la position souhaitée :

Position I : HOMESHADOWS s’allume et reste allumé jusqu’à 
ce que l’interrupteur soit passé en position 0 ; 
Position II  : le mode Auto est activé. Le capteur de lu-
mière (4) détecte s’il fait jour ou nuit. En cas d’obscurité, 
HOMESHADOWS s’allume automatiquement. S’il fait clair, ou 
au bout de 5 à 7 heures, l’appareil s’éteint automatique-
ment. Les voyants LED bleus  (2) allumés indiquent que 
l’appareil est en mode Auto.
Position 0 : HOMESHADOWS est éteint et le mode Auto dé-
sactivé.

Une minuterie externe peut être utilisée pour paramé-
trer des heures de marche et d’arrêt définies. Dans ce 
cas, placer l’interrupteur en position I.
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Résolution des problèmes
Si l’appareil ne fonctionne pas correctement, vérifier d’abord 
si vous pouvez vous-même résoudre le problème. Si le pro-
blème n’est pas résolu avec les mesures suivantes, prendre 
contact avec le service après-vente.

Ne jamais essayer de réparer soi-même un appa-
reil électrique !

Problème Causes possibles Solution

Pas de fonc-
tionnement.

L’adaptateur secteur 
n’est pas correcte-
ment branché. 

Rectifier le raccor-
dement.

La prise est défec-
tueuse. 

Essayer une autre 
prise. 

Absence de courant. Vérifier le fusible sur 
le tableau de dis-
tribution électrique 
(armoire électrique).

Une minuterie 
externe a éteint 
l’appareil.

Retirer la minuterie 
du circuit.
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Problème Causes possibles Solution
L’appareil est en 
surchauffe.

Vérifier si la fente 
d’aération est 
encrassée ou obs-
truée. Après avoir 
refroidi, l’appareil 
peut à nouveau 
fonctionner.
Veiller à ce qu’il y ait 
suffisamment d’es-
pace libre autour de 
l’appareil.

L’appareil ne 
s’allume et ne 
s’éteint pas en 
mode Auto, 
bien que les 
voyants LED 
bleus (2) soient 
allumés.

Le capteur de 
lumière (4) ne 
détecte pas s’il fait 
jour ou nuit, car il 
est obturé.

Maintenir un écart 
d’au moins 10 cm 
entre l’appareil et 
les objets / murs 
environnants.

Le capteur de 
lumière est peut-être 
défectueux.

Mettre l’interrup-
teur (5) sur 0, placer 
l’appareil dans une 
pièce sombre ou le 
recouvrir intégra-
lement, et passer 
l’interrupteur sur 
II. Si l’appareil 
s’allume, le capteur 
de lumière fonc-
tionne. Dans le cas 
contraire, contacter 
le service après-
vente.
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Problème Causes possibles Solution

Les voyants 
LED bleus (2) 
clignotent.

Intervalle de cligno-
tement 10/90 % : 
l’appareil est en 
surchauffe.

Vérifier si la fente 
d’aération est 
encrassée ou obs-
truée. Après avoir 
refroidi, l’appareil 
peut à nouveau 
fonctionner.

Intervalle de cligno-
tement 50/50 % : 
depuis la dernière 
activation de l’inter-
rupteur (5), l’appareil 
a trop chauffé ou 
essaie de contrer la 
réduction de lumino-
sité en surchauffant.

Vérifier si la fente 
d’aération est 
encrassée ou obs-
truée. 
Une fois la sur-
chauffe terminée, 
l’activation de l’inter-
rupteur (5) permet-
tra de réinitialiser 
l’état de l’appareil.
Veiller à ce qu’il y ait 
suffisamment d’es-
pace libre autour de 
l’appareil.

Plus d’aide sur www.homeshadows.com
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Caractéristiques techniques
Référence : 04440
Appareil
Numéro de modèle : HFRPO0308
Alimentation électrique : 15 V   
Puissance : max. 12 W 
LED principales : 60 LED haute puissance blanches
Voyants LED : 10 LED bleues basse consommation
Angle de projection : env. 110° à l’horizontale et à la 

verticale
Flux lumineux : env. 1000 lm
Température de couleur : env. 2 700 K (blanc chaud)
Conditions d’utilisation : en intérieur uniquement
Mode de fonctionnement : conçu pour fonctionner en continu
Température ambiante : entre -20 °C (-4 F) et 40 °C (104 F)
Distance par rapport aux 
rideaux, stores, etc. :

≤ 4 m (157 pouces). Recommandé 
pour un éclairage optimal

Classe de protection : III

Adaptateur secteur
Numéro de modèle : SL151000
Entrée : 100 – 240 V ~ 50 / 60 Hz
Sortie : 15 W; 15 V DC, 1 A
Classe de protection : II
ID Mode d’emploi Z 04440 M DS V2 1019
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Mise au rebut
Mettre au rebut l’emballage dans le respect de 
l’environnement en le jetant dans un bac de 
recyclage.

Cet appareil relève de la directive euro-
péenne  2012/19/UE relative aux déchets d’équipe-
ments électriques et électroniques (DEEE). Ne pas 
jeter cet appareil avec les déchets ménagers, mais 
l’éliminer de manière écologique via un service de 
ramassage spécialisé. 

Service après-vente / importateur :
DS Produkte GmbH
Am Heisterbusch 1, 19258 Gallin, Allemagne
Tél. : +49 38851 314650
(Prix d’un appel vers le réseau fixe allemand au tarif de votre four-
nisseur.)

Tous droits réservés.
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Geachte klant,
Wij zijn er verheugd over dat u hebt gekozen voor 
HOMESHADOWS. 
Lees voor het eerste gebruik van dit apparaat deze ge-
bruiksaanwijzing zorgvuldig door en bewaar deze voor la-
tere referentie en andere gebruikers. De handleiding maakt 
onderdeel uit van het apparaat.
Fabrikant en importeur accepteren geen aansprakelijkheid 
als de instructies in deze gebruiksaanwijzing niet worden 
opgevolgd. 
Bij vragen over het apparaat en over reserveonderdelen /
accessoires kunt u contact opnemen met de klantendienst 
op onze website: www.dspro.de/kundenservice

Meer informatie vindt u op: 
www.homeshadows.com
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Toelichting van de symbolen en signaal
woorden

Gevarensymbolen: Deze symbolen duiden op 
letselrisico. Lees de bijbehorende veiligheids-
voorschriften aandachtig door en volg deze op.

Lees de gebruiksaanwijzing voor gebruik!

Beschermingsklasse II

Beschermingsklasse III

Polariteit van de stekker

Symbool voor gelijkspanning

Aanvullende informatie

WAARSCHUWING waarschuwt voor mogelijk ernstig letsel 
en levensgevaar

LET OP waarschuwt voor materiële schade
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Beoogd gebruik
•	 HOMESHADOWS is een veiligheidsvoorziening die de aan-

wezigheid van personen door schaduwbewegingen op 
muren, gordijnen of rolgordijnen simuleert.

•	 Het apparaat is bedoeld voor de generering van schadu-
wen op gordijnen, rolgordijnen of muren en niet als ver-
lichting.

•	 Het apparaat is bedoeld voor privégebruik en niet geschikt 
voor commerciële doeleinden.

•	 Gebruik het apparaat alleen zoals beschreven in de ge-
bruiksaanwijzing. Elk ander gebruik geldt als onreglemen-
tair.

•	 Uitgesloten van garantie zijn alle gebreken die door een 
onjuist gebruik, beschadiging of reparatiepogingen ont-
staan. Dit geldt tevens voor normale slijtage.

Veiligheidsvoorschriften
Lees alle veiligheidsvoorschriften, instructies en techni-
sche specificaties door om gevaren te voorkomen. 

WAARSCHUWING – risico op elektrische 
schok

■■ Alleen in gesloten ruimtes gebruiken en bewaren. 
■■ Niet in ruimtes met hoge luchtvochtigheid gebruiken. 
■■ Het apparaat en de elektrische leiding mogen nooit in wa-

ter of andere vloeistoffen worden ondergedompeld en men 
moet ervoor zorgen dat deze niet in het water kunnen val-
len of nat kunnen worden.

■■ Als het apparaat in het water valt, moet de stroomvoor-
ziening direct worden onderbroken. Probeer niet om het 
apparaat uit het water te trekken terwijl het op het elektrici-
teitsnet is aangesloten!

04440_DE-EN-FR-NL_A6_V2.indb   46 01.10.2019   11:22:23



47	 NL

■■ Raak het apparaat en de elektrische leiding nooit met 
vochtige handen aan, wanneer deze onderdelen op de 
voeding zijn aangesloten.

■■ U dient het apparaat voor de reiniging altijd van het lichtnet 
los te koppelen.

WAARSCHUWING – brand- en explosiege-
vaar

■■ Gebruik het apparaat niet in ruimtes waarin zich licht ont-
vlambare of explosieve stoffen bevinden. Gebruik het ap-
paraat nooit in de buurt van gasbronnen.

■■ Houd het apparaat uit de buurt van brandbare materialen.
■■ Dek het apparaat tijdens het gebruik niet af om een opti-

male luchtcirculatie te waarborgen.
■■ Plaats het apparaat uitsluitend op oppervlakken die de on-

derste ventilatiespleten niet afdekken.

WAARSCHUWING – letselgevaar!

OPGELET!
De leds zijn zeer fel.
Kijk niet rechtstreeks in de lichtstraal. 
Gebruik ook geen optische hulpmiddelen 
om in de lichtstraal te kijken.

Led-classificatie conform IEC 62471:
Risicovrije groep 0 (geen risico) Ja
Risicogroep 1 (laag risico) Nee
Risicogroep 2 (matig risico) Nee
Risicogroep 3 (verhoogd risico) Nee
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■■ Dit apparaat kan door personen met verminderde lichame-
lijke, sensorische of geestelijke vaardigheden of gebrek-
kige ervaring en / of kennis worden gebruikt, als zij onder 
toezicht werken of instructies over het veilige gebruik van 
het apparaat hebben ontvangen en de daaruit voortvloei-
ende gevaren hebben begrepen. Kinderen mogen niet 
met het apparaat spelen.

■■ Houd het apparaat en de elektrische leiding uit de buurt 
van kinderen en dieren.

■■ Houd kinderen en dieren uit de buurt van plastic zakken en 
folie. Er bestaat verstikkingsgevaar.

■■ Let erop dat de elektrische leiding geen struikelgevaar 
vormt.

■■ Bij schade / storingen aan het apparaat dient u het on
middellijk uit te schakelen / van het lichtnet los te koppelen. 

■■ Gebruik het apparaat niet als er zichtbare schade aan het 
apparaat of de netadapter te zien is of als vloeistof in het 
apparaat is binnengedrongen. 

■■ Breng geen wijzigingen aan het apparaat aan. De leds 
zijn niet vervangbaar. Het apparaat mag alleen door de 
fabrikant, klantendienst of een soortgelijk gekwalificeerd 
persoon (bijv. erkende werkplaats) worden gedemonteerd 
en / of gerepareerd om risico’s te voorkomen.

LET OP – gevaar voor materiaal- en materiële 
schade

■■ Gebruik en bewaar het apparaat alleen bij normale omge-
vingstemperaturen tussen -20 °C en +40 °C.

■■ Gebruik uitsluitend de meegeleverde netadapter 
(SL151000) en sluit deze alleen op een correct geïnstal-
leerd stopcontact aan dat overeenkomt met de technische 
specificaties van de adapter. Het stopcontact moet goed 
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toegankelijk zijn, zodat de netverbinding snel kan worden 
ontkoppeld. 

■■ Plaats het apparaat altijd op een stabiel oppervlak, zodat het 
niet kan vallen. Bescherm het apparaat tegen stoten.

■■ Leg of plaats geen zware voorwerpen op het apparaat of 
de elektrische leiding.

■■ Als u het apparaat uit een koude naar een warme omge-
ving verplaatst, kan ook in het apparaat sprake zijn van 
condensvorming. Wacht totdat het apparaat op kamertem-
peratuur is, voordat u het inschakelt.

■■ De voetjes van het apparaat kunnen door chemische reac-
ties eventueel sporen op meubels en andere voorwerpen 
achterlaten. Gebruik daarom eventueel een onderlegger. 

■■ Leg de aansluitkabel zo aan dat deze niet geknikt wordt 
of klem komt te zitten of in contact komt met hete opper-
vlakken.

■■ Voor onweer dient u de netadapter uit het stopcontact te 
trekken. 

■■ Zorg dat u de netstroomadapter aan de stekker uit het 
stopcontact trekt en nooit aan het netsnoer. 

■■ Gebruik alleen originele accessoires van de fabrikant om 
de werking van het apparaat niet te beïnvloeden en even-
tuele schade te voorkomen. 

■■ Gebruik geen bijtende of schurende reinigingsmiddelen 
om het oppervlak niet te beschadigen. Veeg het apparaat 
indien nodig met een vochtige doek af. Droog het apparaat 
hierna af.
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Verpakkingsinhoud
1 x HOMESHADOWS-aanwezigheidssimulator
1 x netadapter
1 x gebruiksaanwijzing
Controleer of het apparaat met alle accessoires is geleverd 
en of er geen transportschade aanwezig is. Gebruik het appa-
raat niet in geval van schade, maar neem contact op met de 
klantendienst.

Apparaatoverzicht

2
1

5 3

4

1	 Led's
2	 blauwe status-leds 

branden als het ap-
paraat stand-by staat 
(auto-modus)

3	 Bus voor het aanslui-
ten van de netadapter

4	 Lichtsensor
5	 Schakelaar:  

II automatisch 
inschakelen als het 
donker is; 
I permanent 
ingeschakeld; 
0 uit
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Plaatsen
A B

U kunt HOMESHADOWS het 
beste op lichtdoorlatende, 
maar ondoorzichtige gordijnen 
of rolgordijnen richten. 

Wanneer u geen gordijnen 
of rolgordijnen hebt, richt u 
HOMESHADOWS op de muren.

Meer nuttige tips en voorbeelden voor de plaatsing vindt u op 
www.homeshadows.com

Let bij de plaatsing op het volgende:
•	 Plaats het apparaat op een commode, boekenplank, tafel 

of een ander verhoogd, effen oppervlak, zodat het licht en 
de schaduw die door het apparaat worden gegenereerd, 
van buiten goed zichtbaar zijn.

•	 Tussen het apparaat en de verlichte oppervlakken mogen 
geen storende voorwerpen staan.

•	 Het apparaat mag van buiten niet te zien zijn.
•	 In de auto-modus mag de lichtsensor (4) niet worden af-

gedekt.
•	 Houd in de auto-modus tussen de omringende voorwer-

pen en de wanden en het apparaat een afstand van mini-
maal 10 cm aan. 

•	 De plaatsingslocatie dient in de buurt van een stopcontact 
te zijn. Anders moet u een verlengkabel gebruiken.
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In- en uitschakelen
1.	 Sluit de netadapter eerst op het apparaat en dan op het 

stopcontact aan.
2.	 Kiep de schakelaar (5) in de gewenste positie:

Positie I: HOMESHADOWS wordt meteen ingeschakeld en 
blijft zolang aan, totdat de schakelaar weer op positie  0 
wordt ingesteld; 
Positie II: de auto-modus is geactiveerd. De lichtsensor (4) 
herkent of het licht of donker is. In het donker wordt HOME­
SHADOWS automatisch ingeschakeld en als het licht is 
resp. na 5 tot 7 uur weer uitgeschakeld. De blauwe sta-
tus-leds (2) geven aan dat het apparaat in de auto-modus 
is ingesteld.
Positie 0: HOMESHADOWS wordt uitgeschakeld en de au-
to-modus gedeactiveerd.

Met behulp van een externe tijdschakelklok kunt u spe-
cifieke in- en uitschakeltijden vastleggen. In dit geval 
moet u het apparaat via positie I inschakelen.
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Oplossen van problemen
Als het apparaat niet goed werkt, dient u eerst te controle­
ren of u een probleem zelf kunt oplossen. Als het probleem 
niet met de genoemde stappen kan worden opgelost, neemt u 
contact op met de klantendienst.

Probeer niet zelf een elektrisch apparaat te repa-
reren!

Probleem Mogelijke oorzaak Oplossing

Het apparaat 
werkt niet.

De netadapter is niet 
correct aangesloten. 

Corrigeer de verbin­
ding.

Het stopcontact is 
defect. 

Probeer een ander 
stopcontact. 

Er is geen net­
spanning.

Controleer de 
zekering van de 
elektrische verdeler 
(zekeringenkast).

Een externe 
tijdschakelklok 
heeft het apparaat 
stroomloos gescha­
keld.

Koppel de tijdscha­
kelklok los.
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Probleem Mogelijke oorzaak Oplossing
Het apparaat is 
oververhit.

Controleer of de 
ventilatiespleten 
vies of afgedekt 
zijn. Het apparaat 
kan weer worden 
gebruikt nadat het is 
afgekoeld.
Zorg voor voldoen-
de vrije ruimte rond 
het apparaat.

Het apparaat 
wordt in de 
auto-modus 
niet in- of uitge-
schakeld, hoe-
wel de blauwe 
status-leds (2) 
branden.

De lichtsensor (4) 
kan geen dag- /
nachtcycli her-
kennen, omdat hij 
afgedekt is.

Houd tussen het 
apparaat en de 
omringende voor-
werpen en muren 
een afstand van mi-
nimaal 10 cm aan.

De lichtsensor is 
eventueel defect.

Kiep de schake-
laar (5) naar positie 
0, breng het appa-
raat naar een don-
kere ruimte of dek 
het volledig af en 
stel de schakelaar 
weer in op II. Als het 
apparaat aan gaat, 
werkt de lichtsen-
sor. Neem anders 
contact op met de 
klantendienst.
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Probleem Mogelijke oorzaak Oplossing

De blauwe 
status-leds (2) 
knipperen.

Knipperinterval 
10/90%: het appa-
raat is oververhit.

Controleer of de 
ventilatiespleten 
vies of afgedekt 
zijn. Het apparaat 
kan weer worden 
gebruikt nadat het is 
afgekoeld.

Knipperinterval 
50/50%: het appa-
raat is sinds de laat-
ste activering van 
de schakelaar (5) 
te heet geworden 
en probeert door 
een vermindering 
van de helderheid 
oververhitting tegen 
te gaan.

Controleer of de 
ventilatiespleten 
vies of afgedekt zijn. 
Door bediening van 
de schakelaar (5) 
wordt deze toestand 
gereset als het 
apparaat niet meer 
oververhit is.
Zorg voor voldoen-
de vrije ruimte rond 
het apparaat.

Meer ondersteuning vindt u op www.homeshadows.com
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Technische specificaties
Artikelnummer: 04440
Apparaat
Modelnummer: HFRPO0308
Voedingsspanning: 15 V   
Vermogen: max. 12 W 
Hoofd-leds: 60 witte krachtige leds
Status-leds: 10 stroombesparende blauwe leds
Stralingshoek: ca. 110° horizontaal en verticaal
Lichtstroom: ca. 1000 lm
Kleurtemperatuur: ca. 2700 K (warm wit)
Bedrijfscondities: alleen voor gebruik binnenshuis
Bedrijfsmodus: geconcipieerd voor continu bedrijf
Omgevingstemperatuur: -20 °C (-4 F) tot +40 °C (104 F)
Afstand tot gordijnen, 
jaloezieën enz.:

≤ 4 m (157 inch). Aangeraden voor 
een optimale verlichting

Beschermingsklasse: III

Netstroomadapter
Modelnummer: SL151000
Ingang: 100 – 240 V ~ 50 / 60 Hz
Uitgang: 15 W; 15 V DC, 1 A
Beschermingsklasse: II
ID Gebruiksaanwijzing Z 04440 M DS V2 1019
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Verwijdering
Voer het verpakkingsmateriaal op een milieuvriende-
lijke manier af en breng het naar de afvalrecycling.

Op dit apparaat is de Europese richtlijn 2012/19/EU 
betreffende afgedankte elektrische en elektronische 
apparatuur (WEEE) van toepassing. Dit apparaat 
mag niet als normaal huishoudelijk afval, maar moet 
op milieuvriendelijke wijze via een wettelijk erkend in-
zamelbedrijf worden afgevoerd. 

Klantendienst / importeur:
DS Produkte GmbH
Am Heisterbusch 1, 19258 Gallin, Duitsland
Tel.: +49 38851 314650
(Bellen naar het Duitse vaste netwerk tegen het tarief van uw 
provider.)

Alle rechten voorbehouden.
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